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Porta, lato esterno
Door, external side
Porte, côté extérieur
Tür, Außenseite
Puerta, lado externo
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Porta, lato interno
Door, internal side
Porte, côté intérieur
Tür, Innenseite
Puerta, lado interno

05/00

BRIO 250
C-I

© by NECTA VENDING SOLUTIONS - VALBREMBO

02

impag.disegni   16-06-2000 10:28  Pagina 3



GUIDE PER DISTINTE  16-06-2000 12:22  Pagina 2



Porta, lato interno
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Mobile e mobiletto
Cabinet assy
Ensemble châssis
Möbelgehäuse
Mueble completo
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Pannello elettrico
Electric panel
Panneau électrique
Schaltbrett
Panel eléctrico
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Circuito idraulico da rete
Hydraulic net system
Réseau du circuit hydraulique
Wasser Leitungsnetz
Circuito idráulico de red
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Distributore biccheri
Cup dispenser
Distributeur de gobelets
Becherwerk
Distribuidor de vasos
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Mixer e contenitori
Mixer and canister
Moteur doseur de poudres
Lösliche Produkte Dosiermotor
Motodosificador productos
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Macinadosatore
Grinder doser unit
Moulin doseur
Kaffeemühle- Dosierer
Molinillo dosificador
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Gruppo caffè
Coffee unit
Groupe café
Kaffee Aggregat
Unidad café
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Distributore zucchero/palette
Sugar and spoons dispenser
Distributeur de sucre et palettes
Zucker- und Stäbchenapparat
Distribuidor azucar y cucharillas
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Circuito idraulico Instant
Instant hydraulic system
Circuit hydraulique Instant
Instant Wasser Leitung
Circuito idráulico Instant
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Mobiletto attrezzato
Cabinet
Châssis
Möbel
Mueble
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Connettori e terminali
Pin and connectors
Connecteurs et bornes
Verbinder und Anschlußklemme
Conectores y bornes
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EDITION 00-05 CODE: C 150X 00  PER APPROVAZIONE

Il Responsabile

Il Costruttore si riserva il diritto di modificare, senza preavviso, le caratteristiche delle apparecchiatu-
re presentate in questa pubblicazione; declina inoltre  ogni responsabilità per le eventuali inesattez-
ze imputabili ad errori di stampa e/o trascrizione contenute nella stessa.
Le istruzioni, i disegni, le tabelle e le informazioni in genere contenute nel presente fascicolo sono di
natura riservata e non possono essere riprodotte ne completamente ne parzialmente od  essere
comunicate a terzi senza l'autorizzazione scritta del Costruttore che ne ha la proprietà esclusiva.

El Constructor se reserva el derecho de modificar, sin previo aviso, las características de los apara-
tos presentados en esta publicación; además, declina toda responsabilidad por los eventuales
inexactitudes imputables a errores de imprenta y/o transcripción contenidas en la misma.
Las instrucciones, los dibujos, las tablas y las informaciones en general contenidos en este fascícu-
lo son de tipo reservado y no se pueden reproducir, completamente o en parte, ni comunicar a
terceros si la autorización escrita del Fabricante, el cual tiene la propiedad exclusiva.

The manufacturer reserves the right to modify, without prior notice, the characteristics of the equip-
ment described in this publication; and further declines to accept any responsibility for any inaccura-
cies contained in this publication which can be ascribed to printing and/or transcription errors.
All instructions, drawings, tables and information contained in this publication are confidential and
can neither be reproduced, completely or in part, nor be transmitted to third parties without the
written permit of the Manufacturer, who has the sole ownership.

Der Hersteller behält sich das Recht vor, die Eigenschaften der hier beschriebenen Geräte ohne
Voranzeige zu ändern und lehnt gleichzeitig jede Verantwortung für mögliche Unrichtigkeiten ab, die
auf Druckfehler oder Abschreibfehler zurückzuführen sind.
Alle Anweisungen, Zeichnungen, Tabellen und Informationen, die im allgemeinen im vorliegenden
Band enthalten sind, müssen als vertraulich betrachtet werden und können weder teilweise noch
vollständig reproduziert bzw an Dritte ohne die schriftliche Ermächtigung des Herstellers weiter-
gegeben werden, der das Alleineigentum besitzt.

Le fabricant se réserve le droit de modifier, sans préavis, les caractéristiques des appareils présen-
tes dans cette publication; en outre, elle decline toute responsabilité pour d'éventuelles inexactitudes
imputables à des erreurs d'impression et/ou de transcription.
Tous droits de reproduction, complète ou partielle, des instructions, des dessins, des tableaux et de
toutes les informations contenues dans cette publication sont réserves. Aucune communication à un
tiers ne peut être faite sans une autorisation par écrit du Constructeur qui en a la propriété exclusive.




